
شرکت کرده " ترنم یادها و خاطره ها در غربت "با سپاس از دوستانی که در آخرین برنامه بنیاد توس تحت عنوان 

بودندو برای چند دوست عزیزی که برنامه را نخوانده بودند و یا گمان میکردند بیشتر قطعات برای غیر ایرانی تولید شده 

 بود توضیحات زیر را خدمتشان تقدیم میکنیم

شناسائی و یادآوری کار هنرمندانی که گردو غبار زمان نام و که در توس وظیفه خود قرار دادیم بنابر ادعا و افتخار ما ،

نداشتیم  یتوضیح صحنه ا ،و چون در آخرین برنامه بنیاد توس یاد آوری کنیم اثر آنها را از اذهان عمومی پوشانده است

و گونه نشدنبخوانند که متاسفانه ایها کتابچه برنامه شرح حال هنرمندان را در قطعات و لذا امیدداشتیم هموطنان توضیح 

 .خدمت علاقمندان واجب شد ،لذا لزوم تقدیم توضیحات زیر.ناچارا سوال از ما میشود که چرا برنامه شاید تماما ایرانی نبود

که بعدا در صحنه حراجی چند جنسی .گذشته را نمایش میدادند  سالهایدر قسمت اول برنامه درسالن حراج اجناسی از

عروسکهائی بود که در روی جعبه موزیک قرار گرفته برای فروش در حراج استفاده شد به فروش رسید و آخرین جنس 

 .میشد که متاسفانه به فروش نرفت  نشان دادهبود و بوسیله یکی ازکهن سال ترین افراد به خریداران 

بیاد خاطرات قدیم و اجرای آثار هنرمندان میافتد و در خیال او عروسکها زنده این مرد کهن سال با دیدن عروسکها 

میشوند و به یک یک هنرمندانی که در ایران برنامه داشتند فکر میکند و در پایان برنامه باز او میماند و عروسکها و 

 .میفهمد همه داستان در خیال و رویای او اتفاق افتاده بود

 .د را در ذیل ملاحظه فرمائیدترتیب آثاری که اجرا ش

 

________________________________________________ 

 

 

 

 جواد معروفی                             موسیقی                       جعبه موزیک رقص

 
 نوریمحمد                                                                            جان مریم 

 

 محلی خراسان  فولک ایرانی                                                                            ان خرشید 

 

 مهین زرین پنجه                                                                       والس ایرانی 

 

 خاچاطور آوتسیان                                              (خواهم شوی روزی چو من)تاویک 

قطعه در اصل ارمنی است ولی بوسیله ارکستر مرتضی حنانه با صدای الهه در برنامه گلهای جاویدان اجرا شده و  این

 اجرا کرد (ارمنی)  به زبان اوریجینال یخواننده نیمی از آن را به فارسی و نیم

 

 اریک فریدلندر                                                              رقص رویای عروس

 (نام آهنگ پرشین ترادیشن است و در فضای موسیقائی ایرانی ساخته شده است) 

 

 ن فولک ایرانی      محلی کردستا                                       دمکل دمکل                                 

 

 حسین دهلوی                                          فروغ عشق                                

 ( اولین بار با ارکستر بزرگ سمفونیک ایران با صدای حسین سرشارخواننده اپرا اجرا شد)  

    

به زبانهای اسپانیولی،ایتالیائی،و فرانسه   فرنسیس لای                                              داستان یک عشق                    

 خوانده شده است

 زبان فارسی و اسپانیولی اجرا کردمیشناسیم و خواننده به هر دو   داستان یک عشقما این آهنگ را با صدای ویگن به اسم )

 

 حشمت سنجری                                  رقص دایره                                   

 

 اسپانیولی                                                                            مالاگنیا

این قطعه را  فارسی و اسپانیولی ما این آهنگ را با نام مرگ معشوق با صدای ویگن میشناسیم که خواننده به هر دو زبان)

 (اجرا کرد

 

 پرویز مشکاتیان                     ه ایرانی                                           رقص بال

 

 سیروس ملکوتی                        رقص اعدام                                              



 

 فولک ایتالیائی                        سورنتو                                                    

 (ما این آهنگ را با صدای ویگن به نام روزگار شیرین میشناسیم و خواننده به هر دو زبان ایتالیائی و فارسی اجرا کرد)

 

 (ا یران)آذربایجان                         سند گالماز                                                

این آهنگ را ی ایران ،بهبودف خواننده بین المللی کشور آذر بایجان در چندین بار سفر به ایران برای آذری زبانها  رشید)

 (اجرا کرد

 

 اسکای لار گری                       عشق بی پایان                                           

 

 (خواننده به دو زبان فارسی و انگلیسی اجرا کرد)با کلمات فارسی برگرفته از اشعار سهراب سپهری )

 

 رنگ اصفهان                                                                   درویش خان

 

 بیات جندر                        ساری گلین                                               

هنرمند این آهنگ در اصل ترکی است و ارامنه ادعای ارمنی بودن آن را میکنند به هر رو بوسیله ترک و ارامنی زبانان )

 (آنرا اجرا کرد به زبان اصلیدر ایران بسیار اجرا شده و خواننده ( ویگن)مثل 

 

 کارلو پس      ایتالیائی                  ایل موندو                                                     

 (به دو زبان ایتالیائی و فارسی با اشعار فریدون مشیری بنام کوچه اجرا شد)

 

 (ربایجان ایرانذآ)فولک ایرانی                  خمار اولدوم                                              

 

 بهزاد عبدی              والس نیمه تمام                                            

 

 تااو اکسان               رقص جنایت                                            

 (یده ای از اشعار احمد شاملو با صدای خود شاعر اجرا شدزاین رقص با برگ) 

 

 حسین دهلوی                                                سنتور          کنسرتو 

 

 آرام خاچاطوریان               رقص عروسکی                                       

المللی بارها به ایران دعوت شدند و کنسرت دادند یکی از معروف ترین  ایشان به عنوان یک رهبر و آهنگساز بین)

 (رقص ششمیر و یا رقص آتش است که در برنامه اجرا شدای ایشان هآهنگ

 

 
 


